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Every breath you take:
notes on the etymology of ai

(Wolfgang Behr, UZH)

St. Peterburg, 27.V1.2016 <wolfgang.behr@aoi.uzh.ch>



1. History of the graph (cf. Zhao Jinyun 2016)

1.1 First attestations late: Warring states bronzes from Zhongshan F 11| and in
excavated texts from Chu 7
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1.1 essentially four forms

Bt & K yaa

O
AN AR 2

a. (%) b c. () d. e.

1.2 analyzed by Xu Shen as

(1) 2, 175 MXEZ., ( (GR3C) 3350) ~c./d. OBI BI XZ
“ai, a manner of walking, derived from X (sui) ‘walk 'ﬂ QE ﬁa
slow’,ai & (MC *'0jH < *q*ap-s) is phonophoric.”

(2) &, Hib, MOEE. o ( GRIC) 6743) ~a.
“ai means ‘to be kind’, derived from ‘heart’, xian 4G
(*senH < *s'ar-s) is phonophoric.” [sic!]

St. Peterburg, 27.VI1.2016 <wolfgang.behr@aoi.uzh.ch>



EACS 2016 4

1.3 aside: d. — e., a “F154L” process beginning in the SOng-Yuan period,
not treated here, cf.:

% %% %%%%% %
© @ ® @

@ @ e| @ | ® O

Ct.

. Chén Shuangxin R XHT, Wiang Zhigidng TR %, ““Ai’ shi rthé jidnhua
wéi ‘ai’ de” “ B & U0 f_f & <& 1Y, Guangming Ribao JHH H #ik
2016.6.12: 7.

. Zhao Jinytn @ FERY, “Suowei de jidnhuazi ‘ai wi xIn’ gudzhén rici ma?”
FrigpymiLs 2700 (REWMILE?, Zhtha Ribao 1V H i
(http://daily.zhihu.com/story/8446704, last acc. 26.VII1.2016)
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1.4 earliest character attestations consists of

. a phonophoric It (*kj+jH < *[k]o[t,p]-s), glossed as ‘to choke’ in the
Shuowén (BREIF MNFEEJT. MWK (..) 585ET. SW5567)
. a semantic classifier .[» ‘HEART’ (for an emotion term)
to which much later was added: 3
. an embellishment element sui % ‘to walk slowly’, i.e. the mirror inverted
form of zhi 12 “foot’

1.5 meaningless foot embellishment is known since the OBI period (Lit Zhao
2006: 51)

?} ({&) 582) —i& ({&) 581) X (&) 18319) —5 ({&) 3195 Z.)
-3

? ({£) 18077) m? ({£) 33284) @ ({5 28129) -—@ (&) 28982)
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1.6 1if the “foot” element is reversed and combined with depictions of a stand-
ing human body (legs) this results in a well-known type of variation, re-
flected in kdishii #4532 doublets like

2 A T
fD <> /Q 730 < H
X LX] ] ]
B ooz BB o B

[, )L]H%‘ (ANJJ:/Q)etC.

. ai belongs to the same type:

B o KB
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1.7 because Xu Shen has to isolate and explain graphic constituents “at any
cost” (cf. Bottéro & Harbsmeier 2008, 2016), he reanalyzes the “foot” ele-
ment as semantic, giving the complex character a completely forced
unetymological “movement” semantic, nowhere attested in texts.

Cf. for a parallel case

(3) a. B, Bth. MOMNE. ( (BH3) 6899)

“you means ‘to worry’, derived from ‘heart’ and ‘leaf’.”

b. &, MZATH. NXEE. GF) B [MMBEE] .
( (Ui3C) 3349)
“you means ‘a harmonious way of walking’, derived from sui ‘to walk
slowly’, ‘leaft+heart’ is phonophoric. In a [lost] Ode it is said: Boun-
teously he spread correct order.”
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1.8 the transition c. & — d. & is a simple graphic corruption process reinter-
preting ¢ as [+ "], which must have occurred in the early medieval pe-

riod (cf. & —%¥). It proceeded from the Qin form which has probably mis-
interpreted the lower stroke of the phonophoric as a human figure and me-
chanically added an embellishment “reversed foot” to it:

a. BE - HHF - 82 1

5
%@‘E*E@*%E —

REEERT
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2. Semantic Typology

What are typical derivations for the word ‘to love’ in unrelated language
families?

CARL DARLING BUCK

2.1 Indo-European
no shared etymon reconstructable!, cf.

A DICTIONAR)
OF SELECTED

Carl Darling Buck, SYNONYMS IN
L : [HE PRINCIPAL

A Dictionary of Selected Synonyms in INDO-EUROPEAN
the Principal Indo-European Lan- LANGCUAGES

guages: A Contribution to the History
of Ideas. Chicago: University of
Chicago Press, 1949.
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2.2 most common semantic developments
APPROVE, PRAISE, BELIEVE IN
HAVE REGARD FOR

NOURISH

FLATTER, CARESS

DESIRE, WISH, LONG FOR @

STICK TO, ADHERE

BE FRIENDS WITH
Buck’s word-family

REMEMBER 16.27 ‘love’ (vb.)
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2.3 but notice also:

‘care for’ — ‘loving care’

Celtic > OId Irish cais ‘care’

‘anxiety, trouble’ — ‘hate’

St. Peterburg, 27.V1.2016 <wolfgang.behr@aoi.uzh.ch>
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2.4 1n other language families (cf. STARLING etc.):

. Altaic: BE BEAUTIFUL —
HAVE FUN —
ESTEEM, VALUE, BUY & SELL —

. Uralic: BE ATTACHED TO, HOLD DEAR —

. Semitic: WANT, DESIRE, HAVE INTERCOURSE WITH—
FAVOR, FOSTER —

. Eskimo: PITY, FEEL COMPASSION —

. Mon-Khmer: PITY, FEEL COMPASSION —

St. Peterburg, 27.VI1.2016 <wolfgang.behr@aoi.uzh.ch>
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3. Phonology & Morphology

3.1 % has the Guangyun speller: 55{V], G E—F (OC rhyme [X 1), i.e.

MC *'ojH < *q'at-s < *q'op-s (Baxter & Sagart 2014, accepting Pan’s uvu-
lar hypothesis)

3.2 homophones in the phonetic series *'ojH < *q*op-s mean

a. &  ‘to cover, hide, conceal’
b. f#  ‘to pant, lose the breath’

(cf. ai B < *'gjH < *q*at-s ‘to cover, shelter, be dim’, ablaut variant of a.)

all of which occur 1n loan relationships in the early edited literature.

St. Peterburg, 27.VI1.2016 <wolfgang.behr@aoi.uzh.ch>
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3.3 morphologically the word must be an exo-active or medio-passive derivat-
ion from a verbal root *q(*)ap- — but which root is that? Given the uvular
reconstruction (Pan Wuyun 1997) of the phonophore, the only possible
root comes from the word families

a. SUCK IN, INHALE, BREATHE

type B type A (pharyngealized)
*q™(r)ap > *xip > xi *qPlop > *xop > hé

% ‘inhale’ AKX “sip drink’

S ‘contract, suckin , inhale’

S “draw in, together’
% ‘draw together, be united’

St. Peterburg, 27.VI1.2016 <wolfgang.behr@aoi.uzh.ch>
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b.

d.

*-s-exoactive: EXHALE — SIGH AT, BE ANGRY ABOUT

M. *qPop-s > *xj+jH > kai ‘sigh with regret, be angry, detest’
% *qop-s > *ojH > ai ‘pant, loose the breath’ (cf. Above)

early (probably WZ) merger of *-op-s/*-ot-s, such that many contacts with
the series of ji o (GSR 515) *kot-s, such that

BE  *qhot-s > *xj+jH > xi “to rest’ (< ‘take a breath’ ?)

BE *qPot-s > *xj+jH > xi ‘to sigh’ (", ..5FHl:  [WHMEER, |)
etc.
prefixed derivation from the same verbal root “exhale, breathe”

. *C.qhop-s > *khj+jH > qi ‘cloudy vapors, odem, pneuma ...’

—

cf. “etymologizing” late orthography of 7g: OBI 3> DZ f( > X7 g(

St. Peterburg, 27.VI1.2016 <wolfgang.behr@aoi.uzh.ch>
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€. possible external parallels in Tibeto-Burman (cf. Schuessler, EDOC, Mati-
soff, HCSTB, SETC, Jin Lixin 2013 etc.) include

WT rngub p {brngubs} f {brngub} {rngubs}! ‘suck, inhale, breath in’
Jingpho ma-3op 31, Dulong swip 55, W. Burmese hrup ‘snuff up, sip, sup’;
Dimasa surup ‘sip, lap, smoke’

Lepcha hup ‘a sip, gulp’ etc.

. but high probability of irregular onomatopoetic root!

. to be definitely rejected (Benedict, STC; Matisoff, HCBT 220)

TB *p-(w)a:y ~ ai &

St. Peterburg, 27.VI1.2016 <wolfgang.behr@aoi.uzh.ch>
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3.4 interim summary

the most likely etymology for ai ‘to love’, if not a lexical prime, is its
medio-passive derivation from a root *q(")ap-(s) ‘draw in, breathe’

St. Peterburg, 27.V1.2016 <wolfgang.behr@aoi.uzh.ch>
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4. Texts
How 1s this etymology reflected in early texts (if at all)?

4.1 paronomastic puns in the edited literature?

(4) ZFZHIRE [*qop-s] &, WLEHE [*C.q"op-s];
AMRE, LaEWt; Bhtd, DERE o ( (EilRKHE) )
“Whenever a filial son cherishes deep love [for his parents], he will surely
have a harmonious odem. When he has a harmonious odem, he will surely
have a pleasing look, 1f he has a pleasing look, he will have a compliant
demeanor.”

(5) EEEER [*C.qop-s] ANE], HIEEE [*qop-s] Nz o ( LRAT:HED) 3)
“This means that if the gi of the sounds are divergent, that benevolence and
love will not be connected ...”

St. Peterburg, 27.VI1.2016 <wolfgang.behr@aoi.uzh.ch>
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4.2 but not at all in the excavated texts, where we find the following lexical
range

4.3 bronzes from Zhongshan

(6) Ryl () & (52 I/E (F D&k (%) HEbIa (&) &
(RO o CCHPilifE Z e )

“The Son of Heaven established a fiefdom in Zhongshan and made Ai its
margrave. || He made this martial battle axe to overawe his soldiers.”

(7) BE&FXEE () & () HE (B, 1 (B) § () 105
(8) ° HEAKE » ((gF&EdE) JC9734)

“Formerly, the early kings were kind and caring towards the hundred min,
sincere and (nourishing=) supportive without limits, day and night not for-

getful.”

H|H
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() pa KT ZEEI (ﬁ"%> A (T) (1) B (B , LR 4
o pa i GO 52 (B & (B8) WAIIE () A%, palE (B
L ) WRAIER (B A% GED , B (E) s AR E (P
( (FLIETTEE) IC 9735)

“Now, the sage kings of old were assidious in winning worthiness and, by
consequence, won over the people. Therefore, by transmitting traditions
and respect, the [quality of being] a worthy person was reached, if pru-
dency and love are deep, the [quality of being]| a worthy person will be
close; by levying taxes with moderation, the common people will be at-
tached [to the ruler].”
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4.4 Chlu manuscripts

a. CARE

(9) oRZA RN, EL C2) MHgus, & S LS | k.
“IWhen ...] the clan of [...] possessed the empire, he reinforced the caring
(=for the people) and made levies lighter, making a personal effort at toil-

ing for the people.” ( (ALY 35B)

(10) fL7rH: TRE, AW, PrUlardd, A AEE, REs
AR, BB OO S, ANAPAEW. ] ((FE) 23)

“Confucius said: ‘As for sacrifices, they are are the basis of utmost rever-
ence. Since it 1s through them that the living are stabilized, one can not af-
ford to be careless about them. As for mourning ceremonies, they are the
endpoint of utmost caring. Since it is through them that one completes the
dead, one can not afford to be careless about them. (...)"”

St. Peterburg, 27.VI1.2016 <wolfgang.behr@aoi.uzh.ch>
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b. BE SPARING

(1) cBERE a2 BREERS i B IR B AR ( CBRFRRAD )
“You should not be sparing with (offerings of) gui-tablets bi-rings, raw and
processed silks for the mountains and rivers, but you should [also] correct
punishments {and virtue}.”

St. Peterburg, 27.VI1.2016 <wolfgang.behr@aoi.uzh.ch>
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c. HOLD DEAR, LOVE (?)

(12) HERCERR I RE:  “Ra e, & (8o J2 (5o 2, 2K
(8 £ (@O B, BlEEE?  ( (AR A 43-47, cf. Lao
Xidosen 2016)
“Once, King Wén asked Hong Yao: ‘I have four sons, one of them I trea-
sure, one of them I love, one 1s the oldest and one the most capable — who
of them shall I install (as my heir) in the future?’”

(13) BRZ1IR . WS E . H L) B, M REL. (=
& EETIE ) NY7, cf. Chén Jian 2011)
“In the future, I will not behave like that. Even if hold you dear/love you,
how would I consider you as important as the (gods of the soil and grain=)
the state?! You will have to be really careful about that!™
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5. some conclusions
. ai & is likely to be a derivation from a verbal root ‘to draw in, inhale,
suck in’.

. this root is shared with ¢i &~ ‘odem, pneuma’, whose prefix or preini-
tial we are unable to reconstruct building exclusively upon internal evi-
dence

- the etymology may be reflected in the early edited literature, but is absent
in the oldest paleographic record

- the very late appearance of the term ai 1s most likely due to the availability
of another word for “love”: rén 1_, famously defined as % 3 7 :§1_ in
(GEE—) (92) “Love of the good, this is called humanheartedness” or as

% N “to love others” in Lunyii (12.22), i.e. since the mid-ZG period
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- the Sino-Tibetan etymon reflected by the Written Tibetan (WT) noun sny-
ing ‘heart, mind, breast’, also used verbally as ‘to love, show affection to-

wards’, was gradually replaced by xin -[> ‘heart’ as a noun in Old Chinese
(OC).

. snying is cognate to OC rén 1_ ‘to show affection for others, love’ (Baxter
1991)

. probably the Confucian appropriation of 7én 1= (~ 4&,.:5,5, OC *nin) as
an ethical category and the semantic narrowing of its exoactive derivation
*nin-s represented by 1% ‘be eloquent’, left a lexical gap for the activity of
‘loving’, this was slowly filled by ai & (OC *q‘op-s).
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